Reflexe
Živá produkce (čtení, předehraní) vašeho textu by vám měla poskytnout reflexi, zda překlad splnil základní požadavky – sdělnost, hratelnost, vyslovitelnost textu. V případných reakcích bude zjevné, zda fungují vtipy a složka slovního humoru. Tato zpětná vazba je neocenitelná pro vlastní překladatelskou zkušenost.
